Glory and praise to our God

d Refrain
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Glo -ry and praise to our God, who a - lone gives
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light to our days. Man - vy are the
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bless - ings he bears to those who trust in his  ways.
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I We, the daugh-ters and sons of him  who built  the
2 In his wis - dom he strength - ens us, like gold that’s
3 Ev - 'ty mo - ment of ev - ry day  our God 1s
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val - leys and plains, praise the won-ders our God has
test -ed in  fire. Though the pow -er of sin  pre -
wait-ing to  save, al - ways read -y to seek the
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done in ev - 'ry heart that sings.
vails, our God s there to save.
lost, to an - swer those who  pray.
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4 God has wa - tered our bar - ren land  and spent  his
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mer-ci - ful  rain. Now the riv-ers of life  run
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full for an - y - one to drink.
Final refrain
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Glo - ry and praise to our God, who a - lone  gives
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bless-ings he bears to those who trust in his ways.

Text and music: Daniel Schutte
Textand music ¢ 1976 Danicl Schultte and New Dawn Music



Hallelujah
Heleluyan

SERVICE MUSIC
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He-le - lu-yan, he -le - lu - yan; he -le, he -le - Iu - yan.
Hal-le - lu-jah, hal-le - lu - jah; hal-le, hal-le - lu - jah.
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He-le - lu-yan, he -le - lu - yan; he - le, he - le lu - yan.
Hal-le - lu-jah, hal-1le - lu - jah; hal-le, hal-le - lu - jah.
* May be sung in canon.
Music: Muscogee (Creek) Indian; transc. Charles 1. Webb, b. 1933
Transcription £ 1989 The United Methodist Publishing House, adinin. The Copyright Company
Halle, Halle, Hallelujah 172
0 4
ﬂv_ " L 1 ) ~ I | =1
&y | ! ™ | P2N — T
V4148 89 0 o 88 Js
Hal-le, hal-1le, hal - le - lu - jah Hal - le, hal - le, hal -
| T~
- — ‘i 5 o g&&
7T I
- { \]' ——— 1 g A 3
= —
V4% ] P f |
[ [anY — | — — e - I | {'—_l I
j \J’ g e i 'i’ i ’: #E___,i
- le - lu - jah. Hal -le, hal -le, hal - le -
Hal - le - lu - jah.
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lu - jah.  Hal-le - lu- jah. Hal - le - lu - jah
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Music: Caribbean rraditional; arr. Mark Sedio, b, 1954

Are € 1995 Augshing bortress




HOLY COMMUNION Eat ThiS Bread
472 Jesus Christ, Bread of Life

Refrain
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“Eat this bread, drink this cup, come to me and nev-er be hun-gry.
or Je - sus Christ, bread of life,  those who come to you will not hun- ger.
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Eat this bread, drink this cup, trust in  me and you will not thirst.”
Je - sus Christ, ris - en Lord, those who trust in you will not thirst.
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Text: Taizé Community BERTHIER
Music: Jacques Berthier, 1923-1994 Irregular

Textand music ¢ 1984 Les Presses de Taizé, admin. G1A Publications, Inc.

Holy, Holy, Holy
473 Santo, santo, santo
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San - to, san - to, san - to, mi co - ra-zon teda - do - ra.
Ho - ly, ho - ly, ho - ly, my heart, my heart a - dores you.
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Mi  co - ra-z6n te sa - be de-cir: San - toe-res  Se - fior.
My heart is glad to say the words: You are ho - ly. God.
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Text: Argentine traditiona!

ARCINTINE SANTO
Music: Argentine raditional
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We bow down
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You are Lord of cre-a - tion and Lord of my life,
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Lord of the land and the sea. You were Lord of the heav - ens be -
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fore there was time, and Lord of all lords you will be.
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We bow down and we wor - ship you, Lord;, we bow
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down and we  wor-ship you, Lord; we bow down and we
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wor - ship you, Lord; Lord of all lords you will be.



